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See the notice on TED website

661515-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Avfallstjänster – Odbiór, transport i zagospodarowanie odpadów komunalnych z 
nieruchomości zamieszkałych i domków letniskowych z terenu miasta i gminy Ślesin
OJ S 186/2026 25/09/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Gmina Ślesin
E-postadress: przetargi@slesin.pl
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Odbiór, transport i zagospodarowanie odpadów komunalnych z nieruchomości 
zamieszkałych i domków letniskowych z terenu miasta i gminy Ślesin
Beskrivning: 1.Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usług komunalnych, polegających na 
odbiorze, transporcie i zagospodarowaniu odpadów komunalnych od właścicieli nieruchomości 
zamieszkałych i nieruchomości, na których znajdują się domki letniskowe, lub innych 
nieruchomości wykorzystywanych na cele rekreacyjno-wypoczynkowe, z terenu miasta i gminy 
Ślesin w sposób zgodny z obowiązującymi przepisami prawa oraz wyposażenie 
nieruchomości w wymagane przez Zamawiającego ilości i rodzaje worków. 2. Przedmiot 
zamówienia obejmuje ponadto prowadzenie Punktu Selektywnej Zbiórki Odpadów 
Komunalnych PSZOK, znajdującego się na terenie Gminy Ślesin w m. Lubomyśle. Teren pod 
PSZOK stanowi własność Gminy Ślesin i zostanie udostępniony wybranemu Wykonawcy na 
czas realizacji umowy. 3. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia w tym szacunkowe ilości 
odpadów i ich rodzaj oraz opis wymagań zamawiającego w zakresie realizacji i odbioru 
określa załącznik nr 1 do SWZ. 4. Projektowane postanowienia umowy – załącznik nr 10 do 
SWZ. 5. Wszystkie wymagania określone w dokumentach wskazanych powyżej stanowią 
wymagania minimalne, a ich spełnienie jest obligatoryjne. Niespełnienie ww. wymagań 
minimalnych będzie skutkować odrzuceniem oferty jako niezgodnej z warunkami zamówienia 
na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
Förfarandets identifierare: 0ed34d0f-57de-4bfc-91ee-7ded9505b36b
Intern identifierare: BZP.271.2.PN.2026
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90500000 Avfallstjänster
Ytterligare klassificering (cpv): 90511000 Sophämtning, 90512000 Avfallstransport, 90513100 
Disponering av hushållssopor, 90000000 Avlopps- och avfallshantering, sanering och 
miljötjänster, 90514000 Återvinning av avfall, 90533000 Förvaltningstjänster i samband med 
avfallsupplag, 90510000 Avfallshantering
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2.1.2.
 
Leveransplats
Postadress: ul. Kleczewska 15  
Ort: Ślesin
Postnummer: 62-561
Del av land (NUTS): Koniński (PL414)
Land: Polen
Kompletterande information: 1.Zamawiający przewiduje zastosowanie procedury, o której 
mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, czyli po badaniu i ocenie ofert dokona kwalifikacji 
podmiotowej wykonawcy, którego oferta zostanie najwyżej oceniona. 2.Zamówienie może 
zostać udzielone wykonawcy/podwykonawcy, który: a)nie podlega wykluczeniu na podstawie 
art. 108 ust. 1, art. 109 ust. 1 pkt. 1, art. 109 ust.1 pkt 4-10, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 
ustawy Pzp oraz na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.07.2014, str.1), dalej: rozporządzenie 833
/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 08.04.2022, 
str.1), dalej rozporządzenie 2022/576 i art. 7 ust. 1 Ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, b)spełnia warunki udziału w postępowaniu 
opisane w rozdziale II podrozdziale 7 SWZ, c)złożył ofertę niepodlegającą odrzuceniu na 
podstawie art. 226 ust. 1 ustawy Pzp, d)Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie 
zamówienia. W takim przypadku: -Wykonawcy występujący wspólnie są zobowiązani do 
ustanowienia pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo do reprezentowania 
ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie przedmiotowego zamówienia publicznego; - 
Wszelka korespondencja będzie prowadzona przez zamawiającego wyłącznie z 
pełnomocnikiem. e)Potencjał podmiotu trzeciego W celu potwierdzenia spełnienia warunków 
udziału w postępowaniu, wykonawca może polegać na potencjale podmiotu trzeciego na 
zasadach opisanych w art. 118–123 ustawy Pzp. Podmiot trzeci na potencjał, którego 
wykonawca powołuje się w celu wykazania spełnienia warunków udziału w postępowaniu, nie 
może podlegać wykluczeniu na podstawie art. 108 ust. 1, art. 109 ust.1 pkt 1, art. 109 ust.1 pkt 
4-10 z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp oraz na podstawie art. 5k rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 
31.07.2014, str.1), dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 
Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 111 z 08.4.2022, str.1), dalej rozporządzenie 2022/576 i art. 7 ust. 1 Ustawy 
z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. f) 
Podwykonawstwo Zamawiający nie zastrzega obowiązku osobistego wykonania przez 
wykonawcę kluczowych zadań. Wykonawca może powierzyć wykonanie części zamówienia 
podwykonawcy. Wykonawca jest zobowiązany wskazać w Formularzu oferty – załącznik nr 2 
do SWZ, części zamówienia których wykonanie zamierza powierzyć podwykonawcom i podać 
firmy podwykonawców, o ile są już znane. 3. Zamawiający wymaga, zatrudnienia przez 
wykonawcę na podstawie stosunku pracy wykonujących czynności w zakresie realizacji 
zamówienia. Rodzaj czynności związanych z realizacją zamówienia, których dotyczą 
wymagania zatrudnienia na podstawie stosunku pracy przez wykonawcę osób wykonujących 
czynności w trakcie realizacji zamówienia: np. kierowcy, pracownicy fizyczni, których 
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wykonanie polega na wykonaniu pracy w sposób określony w art. 22 § 1 ustawy z dnia 26 
czerwca 1974 r. Kodeks pracy. 4.Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia mogą łącznie spełniać warunki określone w Rozdziale II Podrozdziale 7 SWZ, 
przy czym warunek dotyczący kompetencji, uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów oraz warunek dot. 
doświadczenia musi spełnić co najmniej jeden Wykonawca oraz żaden Wykonawca nie może 
podlegać wykluczeniu z postępowania. 5.Warunki udziału w postępowaniu szczegółowo 
określa dokumentacja postępowania.

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: Ochrona danych osobowych zebranych przez zamawiającego w 
toku postępowania 1)Stosownie do art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w 
związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich 
danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych 
osobowych)(Dz.Urz. UE L 119, str. 1 ze zm. – dalej „RODO”) Zamawiający informuje, iż 
administratorem danych osobowych jest Gmina Ślesin reprezentowana przez Burmistrza 
Miasta i Gminy Ślesin. Sposób kontaktu z administratorem danych osobowych: -przez 
elektroniczną skrzynkę podawczą dostępną na stronie  -e-mail: www.umig.slesin.pl,

 - tel. 632704011. Z Inspektorem Ochrony Danych można skontaktować sekretariat@slesin.pl,
się na adres e-mail:  2)Zamawiający przetwarza dane osobowe zebrane w iod@comp-net.pl.
niniejszym postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego w sposób gwarantujący 
zabezpieczenie przed ich bezprawnym rozpowszechnianiem. 3)Zamawiający udostępnia dane 
osobowe, o których mowa w art. 10 RODO w celu umożliwienia korzystania ze środków 
ochrony prawnej, o których mowa w dziale IX PZP, do upływu terminu do ich wniesienia. 4)
Dane osobowe przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w celu związanym z 
prowadzeniem niniejszego postępowania o udzielenie zamówienia publicznego oraz jego 
rozstrzygnięciem, jak również, po wybraniu Wykonawcy – na podstawie art. 6 ust. 1 lit. b 
RODO w celu zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego oraz jej realizacji, a także 
udokumentowania postępowania o udzielenie zamówienia i jego archiwizacji. 5)Odbiorcami 
danych osobowych będą osoby lub podmioty, którym dokumentacja postępowania zostanie 
udostępniona w oparciu o art. 18 – 19 oraz 74 – 76 PZP. 6)Dane osobowe pozyskane w 
związku z prowadzeniem niniejszego postępowania o udzielenie zamówienia publicznego 
będą przechowywane, zgodnie z art. 78 ust. 1 PZP, przez okres 4 lat od dnia zakończenia 
postępowania o udzielenie zamówienia publicznego, a jeżeli czas trwania umowy przekracza 
4 lata, okres przechowywania obejmuje cały okres obowiązywania umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. 7)Niezależnie od postanowień pkt 6 powyżej, w przypadku zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego, dane osobowe będą przetwarzane do upływu 
okresu przedawnienia roszczeń wynikających z umowy w sprawie zamówienia publicznego. 8)
Dane osobowe pozyskane w związku z prowadzeniem niniejszego postępowania o udzielenie 
zamówienia mogą zostać przekazane podmiotom przetwarzającym dane w imieniu 
administratora danych osobowych np. podmiotom świadczącym usługi doradcze, w tym usługi 
prawne, i konsultingowe, firmom zapewniającym niszczenie materiałów itp. 9)Stosownie do 
art. 22 RODO, decyzje dotyczące danych osobowych nie będą podejmowane w sposób 
zautomatyzowany, w tym również w formie profilowania. 10)Osoba, której dotyczą pozyskane 
w związku z prowadzeniem niniejszego postępowania dane osobowe, ma prawo: a)dostępu 
do swoich danych osobowych – zgodnie z art. 15 RODO, przy czym Zamawiający może żądać 
wskazania dodatkowych informacji mających na celu sprecyzowanie nazwy lub daty 
zakończonego postępowania o udzielenie zamówienia publicznego; b)do sprostowania swoich 
danych osobowych – zgodnie z art. 16 RODO, przy czym skorzystanie z uprawnienia do 
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sprostowania lub uzupełnienia danych osobowych, o którym mowa w art. 16 RODO, nie może 
skutkować zmianą wyniku postępowania o udzielenie zamówienia publicznego, ani zmianą 
postanowień umowy w zakresie niezgodnym z PZP oraz nie może naruszać integralności 
protokołu oraz jego załączników; c)do żądania od Zamawiającego – jako administratora, 
ograniczenia przetwarzania danych osobowych z zastrzeżeniem przypadków, o których mowa 
w art. 18 ust. 2 RODO, przy czym prawo do ograniczenia przetwarzania nie ma zastosowania 
w odniesieniu do przechowywania, w celu zapewnienia korzystania ze środków ochrony 
prawnej lub w celu ochrony praw innej osoby fizycznej lub prawnej, lub z uwagi na ważne 
względy interesu publicznego Unii Europejskiej lub państwa członkowskiego; prawo to nie 
ogranicza przetwarzania danych osobowych do czasu zakończenia postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego; d)wniesienia skargi do Prezesa Urzędu Ochrony Danych 
Osobowych (na adres Urzędu Ochrony Danych Osobowych, ul. Stawki 2, 00-193 Warszawa) 
w przypadku uznania, iż przetwarzanie jej danych osobowych narusza przepisy o ochronie 
danych osobowych, w tym przepisy RODO. 11)Obowiązek podania danych osobowych jest 
wymogiem ustawowym określonym w przepisach PZP, związanym z udziałem w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego; konsekwencje niepodania określonych 
danych określa PZP. 12)Osobie, której dane osobowe zostały pozyskane przez 
Zamawiającego w związku z prowadzeniem niniejszego postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego nie przysługuje: a)prawo do usunięcia danych osobowych, o czym 
przesadza art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO, b)prawo do przenoszenia danych osobowych, o 
którym mowa w art. 20 RODO, c)określone w art. 21 RODO prawo sprzeciwu wobec 
przetwarzania danych osobowych, a to z uwagi na fakt, że podstawą prawną przetwarzania 
danych osobowych jest art. 6 ust. 1 lit. c RODO. 13)Dane osobowe mogą być przekazywane 
do organów publicznych i urzędów państwowych lub innych podmiotów upoważnionych na 
podstawie przepisów prawa lub wykonujących zadania realizowane w interesie publicznym lub 
w ramach sprawowania władzy publicznej, w szczególności do podmiotów prowadzących 
działalność kontrolną wobec Zamawiającego.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Upphandlingsdokument, Meddelande
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Art. 108 ust. 
1 pkt 6 ustawy Pzp Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), 
Podmiotowy środek dowodowy: oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych 
w JEDZ
Korruption: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Do oferty: Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: Informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego, oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ
Bedrägerier: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Do oferty: Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: Informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego, oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp 
Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek 
dowodowy: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego, oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w JEDZ
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp Do 
oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: 
oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ
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Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Art. 108 ust. 1 pkt 3, Art. 109 ust. 1 pkt 1 
ustawy Pzp Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy 
środek dowodowy: zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego, oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ
Nationella uteslutningsgrunder: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp, Art. 109 ust. 1 pkt 4 i 6 
ustawy Pzp. Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy 
środek dowodowy: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego, oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w JEDZ. Art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspierania agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego Do oferty: Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: oświadczenie Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w JEDZ
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy Pzp Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy 
środek dowodowy: oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ, 
Oświadczenie dotyczące grupy kapitałowej
Barnarbete och andra former av människohandel: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Do 
oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego, oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w JEDZ
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Do oferty: 
Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego, oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w JEDZ
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek 
dowodowy: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego, oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w JEDZ
Deltagande i en kriminell organisation: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Do oferty: Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego, oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
JEDZ
Tvångsförvaltning: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Do oferty: Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: oświadczenie Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w JEDZ
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w JEDZ
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: Art. 109 ust. 1 pkt 7-10 
ustawy Pzp Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy 
środek dowodowy: oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Odbiór, transport i zagospodarowanie odpadów komunalnych z nieruchomości 
zamieszkałych i domków letniskowych z terenu miasta i gminy Ślesin
Beskrivning: 1.Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usług komunalnych, polegających na 
odbiorze, transporcie i zagospodarowaniu odpadów komunalnych od właścicieli nieruchomości 



661515-2026 Page 6/11

zamieszkałych i nieruchomości, na których znajdują się domki letniskowe, lub innych 
nieruchomości wykorzystywanych na cele rekreacyjno-wypoczynkowe, z terenu miasta i gminy 
Ślesin w sposób zgodny z obowiązującymi przepisami prawa oraz wyposażenie 
nieruchomości w wymagane przez Zamawiającego ilości i rodzaje worków. 2. Przedmiot 
zamówienia obejmuje ponadto prowadzenie Punktu Selektywnej Zbiórki Odpadów 
Komunalnych PSZOK, znajdującego się na terenie Gminy Ślesin w m. Lubomyśle. Teren pod 
PSZOK stanowi własność Gminy Ślesin i zostanie udostępniony wybranemu Wykonawcy na 
czas realizacji umowy. 3. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia w tym szacunkowe ilości 
odpadów i ich rodzaj oraz opis wymagań zamawiającego w zakresie realizacji i odbioru 
określa załącznik nr 1 do SWZ. 4. Projektowane postanowienia umowy – załącznik nr 10 do 
SWZ. 5. Wszystkie wymagania określone w dokumentach wskazanych powyżej stanowią 
wymagania minimalne, a ich spełnienie jest obligatoryjne. Niespełnienie ww. wymagań 
minimalnych będzie skutkować odrzuceniem oferty jako niezgodnej z warunkami zamówienia 
na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
Intern identifierare: BZP.271.2.PN.2026

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90500000 Avfallstjänster
Ytterligare klassificering (cpv): 90511000 Sophämtning, 90512000 Avfallstransport, 90513100 
Disponering av hushållssopor, 90000000 Avlopps- och avfallshantering, sanering och 
miljötjänster, 90514000 Återvinning av avfall, 90533000 Förvaltningstjänster i samband med 
avfallsupplag, 90510000 Avfallshantering

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Miasto i Gmina Ślesin
Del av land (NUTS): Koniński (PL414)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/01/2027
Slutdatum för varaktighet: 31/12/2027

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument, Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: zgodnie z warunkami określonymi w rozdziale II podrozdziale 7 
SWZ

Kriterium: Registrering i ett handelsregister
Beskrivning av urvalskriterium: zgodnie z warunkami określonymi w rozdziale II podrozdziale 7 
SWZ

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
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Beskrivning av urvalskriterium: zgodnie z warunkami określonymi w rozdziale II podrozdziale 7 
SWZ

Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: zgodnie z warunkami określonymi w rozdziale II podrozdziale 7 
SWZ

Kriterium: Andra ekonomiska eller finansiella krav
Beskrivning av urvalskriterium: zgodnie z warunkami określonymi w rozdziale II podrozdziale 7 
SWZ

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Cena
Beskrivning: cena oferty – waga kryterium 60% Liczba punktów, którą można uzyskać w 
ramach tego kryterium zostanie obliczona w następujący sposób: oferta z najniższą ceną 
otrzyma najwyższą ilość punktów, tj. 60, a pozostałe oferty proporcjonalnie mniej wg wzoru: 
cena oferowana najniższa brutto Cena = ---------------------------- x 100 cena badanej oferty 
brutto Tak otrzymaną liczbę mnożymy przez wagę kryterium, która wynosi 60%. Cena do 
porównań jest ogólna cena brutto wskazana w formularzu oferty
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 60
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: Termin płatności faktury
Beskrivning: termin płatności faktury – waga kryterium 20% Kryterium – termin płatności 
faktury, zaproponowany przez wykonawcę liczony będzie w dniach. Liczba punktów, którą 
można uzyskać w ramach tego kryterium zostanie obliczona w następujący sposób: oferta z 
najdłuższym punktowanym terminem płatności (30 dni) otrzyma najwyższą ilość punktów, tj. 
20, a pozostałe oferty proporcjonalnie mniej wg. wzoru: termin płatności badanej oferty T 
=-------------------------------------- x 100 najdłuższy zaproponowany termin płatności Tak 
otrzymaną liczbę mnożymy przez wagę kryterium, która wynosi 20%. UWAGA: najdłuższy 
możliwy termin płatności faktury wynosi 30 dni (najkorzystniejsza wartość), a najkrótszy 
możliwy do uwzględnienia w umowie wynosi 14 dni. Zaproponowany przez Wykonawcę termin 
płatności faktury dłuższy niż 30 dni traktowany będzie jako termin 30 dniowy (stosownie 
oceniony i przyjęty do umowy).
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 20
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: Czas reakcji na reklamację
Beskrivning: czas reakcji na reklamację - waga kryterium 20% Czas reakcji na złożoną 
reklamację winien zawierać się w przedziale 2 – 24 godz. Czas reakcji liczony jest od 
momentu zgłoszenia reklamacji (telefonicznie, przez e-mail) Wykonawcy do momentu jej 
skutecznego załatwienia. Liczba punktów, którą można uzyskać w ramach tego kryterium 
zostanie obliczona w następujący sposób: oferta z najkrótszym czasem otrzyma najwyższą 
ilość punktów, tj. 20, a pozostałe oferty proporcjonalnie mniej wg. wzoru: czas najkrótszy 
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badanej oferty Czas reakcji na reklamację = --------------------------- x 100 (podać w pełnych 
godzinach) czas oferty badanej Tak otrzymaną liczbę mnożymy przez wagę kryterium, która 
wynosi 20%.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 20

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1380417

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1380417
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Beskrivning av den finansiella garantin: 1) Wykonawca przystępujący do postępowania jest 
zobowiązany, przed upływem terminu składania ofert, wnieść wadium w kwocie: 30 000,00 zł 
(słownie: trzydzieści tysięcy złotych 00/100 gr). 2) Wadium musi obejmować pełen okres 
związania ofertą. 3) Wadium może być wniesione w jednej lub kilku formach wskazanych w 
art. 97 ust. 7 ustawy Pzp. 4) Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na 
rachunek bankowy w banku Bank Spółdzielczy w Ślesinie, numer rachunku 46 8534 0006 
0000 0101 0009 3463 z adnotacją: Wadium: Odbiór transport i zagospodarowanie odpadów 
komunalnych z nieruchomości zamieszkałych i domków letniskowych z terenu miasta i gminy 
Ślesin. Wadium musi wpłynąć na wskazany rachunek bankowy zamawiającego najpóźniej 
przed upływem terminu składania ofert (decyduje data i godzina wpływu na rachunek bankowy 
zamawiającego). 5) Wadium wnoszone w poręczeniach lub gwarancjach należy załączyć do 
oferty w oryginale w postaci dokumentu elektronicznego podpisanego kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym przez wystawcę dokumentu i powinno zawierać następujące 
elementy: - nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), beneficjenta gwarancji (zamawiającego), 
gwaranta/poręczyciela oraz wskazanie ich siedzib. Beneficjentem wskazanym w gwarancji lub 
poręczeniu musi być Zamawiający, tj. Gmina Ślesin, ul. Kleczewska 15, 62-561 Ślesin, - 
określenie wierzytelności, która ma być zabezpieczona gwarancją/poręczeniem, - kwotę 
gwarancji/poręczenia, - termin ważności gwarancji/poręczenia, - zobowiązanie gwaranta do 
zapłacenia kwoty gwarancji/poręczenia bezwarunkowo, na pierwsze pisemne żądanie 
zamawiającego, w sytuacjach określonych w art. 98 ust. 6 ustawy Pzp. 6) W przypadku, gdy 
Wykonawca nie wniósł wadium lub wniósł w sposób nieprawidłowy lub nie utrzymywał wadium 
nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złożył wniosek o zwrot wadium, w 
przypadku o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 ustawy Pzp, zamawiający odrzuci ofertę na 
podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 ustawy Pzp. 7) Zamawiający dokona zwrotu wadium na 
zasadach określonych w art. 98 ust. 1–5 ustawy Pzp. 8) Zamawiający zatrzymuje wadium 
wraz z odsetkami na podstawie art. 98 ust. 6 ustawy Pzp.
Tidsfrist för mottagande av anbud: 30/10/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / 
västeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 30/10/2026 09:05:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / västeuropeisk 
sommartid

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1380417
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1380417
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Plats: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1380417
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 1. Środki ochrony prawnej określone w dziale IX ustawy 
Pzp przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy Pzp; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie ustawy Pzp, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 4. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa KIO. 5. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 
Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 6. Odwołanie, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo 
przekracza progi unijne, wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a). 7. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza 
progi unijne wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 8. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 6 i 7 w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa albo przekracza progi unijne wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Jeżeli Zamawiający mimo takiego 
obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, 
odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1380417
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Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, b) 6 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w DUUE ogłoszenia o udzieleniu 
zamówienia. 10. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Izby, 
o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 11. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych. 12. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012r.- Prawo pocztowe albo wysłanie na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dn. 18.11.2020r. o doręczeniach 
elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z 
aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia 
jej otrzymania. 13. Szczegółowe informacje dot. środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX ustawy Pzp.

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Gmina Ślesin
Registreringsnummer: 311019310
Postadress: ul. Kleczewska 15
Ort: Ślesin
Postnummer: 62-561
Del av land (NUTS): Koniński (PL414)
Land: Polen
E-postadress: przetargi@slesin.pl
Tfn: 632704011
Fax: 632704198
Webbadress: http://slesin.nowoczesnagmina.pl/
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/gmina_slesin
Köparprofil: https://platformazakupowa.pl/pn/gmina_slesin
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Postadress: ul. Postępu 17a
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: 22458 78 01
Webbadress: https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0000

mailto:przetargi@slesin.pl
http://slesin.nowoczesnagmina.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/gmina_slesin
https://platformazakupowa.pl/pn/gmina_slesin
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
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Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 2ca5a293-675e-4ba0-85d3-d30dde85e435  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 24/09/2026 12:38:58 (UTC+00:00) Västeuropeisk tid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: polska
Meddelandets publiceringsnummer: 661515-2026
EUT S-nummer: 186/2026
Publiceringsdatum: 25/09/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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